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Headset Features

Package Contents

1. 40mm Hi-Res Dynamic Driver
2. 16.8 Million  Color LightingRGB
3. Leatherette Headband
4. 15 Level Headband Adjustment
5. Plush Memory Foam and Detachable Ear Pads
6. Detachable Microphone

ARGENT H5 Wireless  7.1 Gaming Headset* 1§ RGB

USB Audio Receiver* 1§
USB C To USB A Charging Cable* 1 §
USB C To 3.5mm Cable* 1§
USB Extension Cable* 1§
Multi-language Quick Installation Guide* 1§
Warranty Card* 1§

  7. Volume Control Buttons
  8. Power Button & Charing Indicator
  9. DTS 7.1 Surround Sound & Battery Status Button
10. Mic Mute & Game / Chat Balance Button
11. Connect Button
12. For 3.5mm Headphone Port

System Requirements

PC with available USB port§
®Windows  Win7 / Win8 / Win 10§

Internet connection§
200 MB of free hard disk space§
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CONNECTING TO DEVICES VIA 3.5MM COMBO PORT
If your device has a 3.5mm audio + mic combined jack, simply plug the 3.5mm audio cable from 
your headset to your device's audio jack.

CONNECTING TO YOUR PC VIA USB PORT
1. Plug the USB audio receiver connector into your computer. 

The [Hardware found] notice will appear.
2. Power on your headset by holding the power button for at least 5 seconds or until logo led lights up.

3. Wait until the status logo led is  lighting effect.RGB

4. Download the ARGENT H5 Wireless  7.1 Gaming Headset software from www.thermaltake.com. RGB
Run the installer and follow the steps as instructed on screen.

*Adapter required for XBOX One controllers with no 

3.5mm port(Adapter sold separately).

Note : keep your headset within close proximity of the USB wireless transceiver for a faster and more stable connection. If 
your headset fails to connect, it will automatically power off after a few minutes.

NOTIFICATION

Blue Blinking

Blue Rapid Blinking

 Lighting EffectRGB

LOGO LED STATUS

Connecting

Pairing

Connected



USING THE DTS 7.1 SURROUND SOUND

1. Install TT iTAKE and open software.

2. Enable by press the         button and you 

hear the sound indicator.

3. Press the        buttons to increase or 

decrease the volume.

USING THE GAME / CHAT BALANCE

1. Install TT iTAKE and open software.

2. Enable by holding the         button for at 

least 5 seconds or until you hear the sound 

indicator.

3. Press the         buttons to increase the in-

game volume and decrease the voice 

chat volume or vice versa.

CHARGING YOUR HEADSET

Connect your ARGENT H5 Wireless  7.1 Gaming Headset to a powered USB port using the RGB
charging cable.

For best results, please fully charge your headset before using it for the first time. A depleted headset 
until will fully charge in about 4 hours.

UNDERSTANDING THE CHARGING NOTIFICATIONS

STATUS INDICATOR

Red LED On

Red LED Off

DESCRIPTION

Charging

Fully Charged



UNDERSTANDING THE BATTERY NOTIFICATIONS

Do not disassemble the headset or operate the headset under abnormal conditions.§
Do not submerge headset in water.§
For more information regarding the headset and its related accessories, please visit §
Thermaltake’s website at www.thermaltake.com.
Avoid using headsets with the volume turned up for an extended period of time.It may cause §
damage to your hearing.It is strongly recommended that moderate sound should be applied 
when using the headset at all times.

Holding the           button for at least 5 seconds, the logo led will blink the battery indication level for 5 
seconds.

BATTERY STATUS

100 - 80%

80 - 20%

< 20%

LOGO LED STATUS

Green

Yellow

Red



品名 : ARGENT H5 ��  7.1 電�耳�RGB 型� : GHT-THF-WIECBK-32

附� USB ��埠的電�§
®Windows  Win7 / Win8 / Win 10§

�際�路��§
200 MB 可用硬碟�間§

1. 40mm Hi-Res �動單體

2. 1680 �  色彩燈�RGB

3. 皮質軟墊頭�

4. 15 �頭��整

ARGENT H5 ��  7.1 電�耳�* 1§ RGB

USB �����* 1 §
USB C 轉 USB A �電�* 1§
USB C 轉 3.5mm 傳輸�* 1§
USB ���* 1§
多國��快���指南* 1§
保固卡* 1§

��需求

5. ���� 和 可拆式耳罩

6. 可拆式�克�

7. �量�制�

8. 電源� � �電指示燈

9. DTS 7.1 ���� � 電量�示 �

10. �克��� � ����平衡 �

11 .�對�

12. �用� 3.5mm 耳�插孔
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透過 USB 連結埠連接電腦

1. � USB �����的�頭���電�。 ��示 [Hardware found] (找��硬體) �知。

2. �住電源��少 5秒�� TT 標���，來開啟耳�的電源。

3. 等待 TT 標�狀��示  燈�，�示已��。RGB

4. ���� tw.thermaltake.com 下載其專��動�式，並�照��來�成��。

透過 3.5MM 複合式插孔連接裝置

如果你的��有 3.5mm �� + �克��合式插孔，只要� 3.5mm��傳輸�一�插入耳�，另一�插入�

�的��插孔�可。

*�XBOX One �制��有 3.5mm �口需要購買轉��(單獨購買)。

通知訊號

�光閃�

�光快�閃�

 燈�RGB

TT 標幟狀態

��中

�對中

已��

注�: ��耳�保持在 USB �������，�樣���會更快�也更��。 耳��未��，
 �會在數分��自動�閉電源。



使用 DTS 7.1 環繞音效

1. �� TT iTAKE 並開啟軟體。

2. �下         ��來啟動功�並且會聽���

題示。

3. �下         ��可�加或減少�量大小。

使用 遊戲 / 語音 平衡功能

1. ��  TT iTAKE 並開啟軟體。

2. �住          ���少5秒��聽���提示。

3. �下          ��可�加或減少������

�的�量平衡 。

為耳機充電

使用�電��你的 ARGENT H5 ��  7.1 電�耳��上可供電的 USB ��埠。RGB

�在�一次使用你的耳�前����電，�可以�揮�佳��。 電量�盡的��������需4小時。

狀態指示燈

�光��

�光�閉

說明

�電中

已��電

認識充電通知訊號



�勿自行拆卸耳�或在異常�件下操作耳�。§
�勿�耳��入水中。§
��耳��相��件的��資�，��� Thermaltake ��(�址為 www.thermaltake.com.tw)。§
使用耳�時，並��時間使用��量。�易�成聽力損傷，�烈��使用耳�時，保持中等�量。§

電池狀態

100 - 80%

80 - 20%

< 20%

TT  標幟狀態

�色

黃色

�色

認識電池通知訊號

�住         �少5秒�� TT 標�閃�電量�示狀��五秒。



品名 : ARGENT H5 无线  7.1 电竞耳机RGB

1. 40mm Hi-Res 驱动单体
2. 1680 万  色彩灯�RGB
3. 皮质软垫头带
4. 15 �头带调整

ARGENT H5 无线  7.1 电竞耳机* 1§ RGB

USB �讯���* 1 §
USB C 转 USB A �电线* 1§
USB C 转 3.5mm 传输线* 1§
USB �长线* 1§
多国语�快��装指南* 1§
保固卡* 1§

5. 记忆�绵 和 可拆式耳罩
6. 可拆式麦克风
7. �量�制键
8. 电源键 � �电指示灯

9. DTS 7.1 环绕�� � 电量显示 键
10. 麦克风静� � �讯��平衡 键
11. �对键
12. �用于 3.5mm 耳机插孔

附� USB ��埠的電�§
®Windows  Win7 / Win8 / Win 10§

�際�路��§
200 MB 可用硬碟�間§

��需求
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�过 USB 连结埠连�计算机

1. 将 USB 无线���的�头连��计算机。 �显示 [Hardware found] (找��硬件) �知。

2. �住电源键�少 5秒�� TT 标帜��，来开启耳机的电源。

3. 等待 TT 标帜状态显示   灯�，�示已联机。RGB

4. 请��网 www.thermaltake.com.cn 下载其专属驱动��，并�照�骤来�成�装。

�过 3.5MM 复合式插孔连�装�

如果你的装�有 3.5mm �讯 + 麦克风复合式插孔，只要将 3.5mm�讯传输线一�插入耳麦，另一�插入装

�的�频插孔�可。

*�XBOX One �制�没有3.5mm�口的需要购买转��(单独购买)。

�知讯号

蓝光闪烁

蓝光快�闪烁

 灯�RGB

TT 标帜状态

联机中

�对中

已联机

注�: 请让耳机保持在 USB 无线����处，这样联机�会更快�也更稳�。 耳机�未联机，
 �会在数分钟后自动关闭电源。



使用 DTS 7.1 环绕��

1. �装 TT iTAKE 并开启软件。

2. �下         �键来启动功�并且会听�声

�题示。

3. �下         �键可�加或减少�量大小。

使用 �戏 / 语� 平衡功�

1. �装  TT iTAKE 并开启软件。

2. �住          �键�少5秒��听�声�提

示。

3. �下          �键可�加或减少�戏�语�

��的�量平衡 。

为耳机�电

使用�电线将你的 ARGENT H5 无线  7.1 电竞耳机�上可供电的 USB 连�埠。RGB

请在�一次使用你的耳机前确实�饱电，�可以发挥�佳��。 电量�尽的装�����饱约需4小时。

状态指示灯

红光��

红光关闭

说明

�电中

已�饱电

认识�电�知讯号



请勿自行拆卸耳机或在异常条件下操作耳机。§
请勿将耳机�入水中。§
关于耳机�相关�件的详细�息，请浏览 Thermaltake 网�(网址为 www.thermaltake.com.cn)。§
使用耳机时，并�长时间使用��量。�易�成听力损伤，强烈�议使用耳机时，保持中等�量。§

认识电池�知讯号

�住         �少5秒�� TT 标帜闪烁电量显示状态约五秒。

电池状态

100 - 80%

80 - 20%

< 20%

TT  标帜状态

绿色

黄色

红色



ОСОБЕННОСТИ ГАРНИТУРЫ

СИСТЕМНЫЕ ТРЕБОВАНИЯ

1. 40 мм динамик высокого качества 
2. Подсветка 16,8 миллионов цветов RGB
3. Оголовье из кожзаменителя
4. 15-уровневая регулировка оголовья.
5. Съемные пенные амбушюры и эффектом памяти 
6. Съемный микрофон.
7. Кнопки громкости.

ПК со свободным USB портом§
®Windows  Win7 / Win8 / Win 10§

Интернет соедниение §
200 Мб свободного места на жестком носителе §

8. Кнопка включения/выключения питания и 

индикатор зарядки.
9. DTS 7.1 Surround Sound и кнопка состояния 

батареи.
10. Кнопка отключения микрофона и баланса 

игры/чата.
11. Кнопка подключения соединения 
12. Порт для наушников 3,5 мм

В КОМПЛЕКТ ВХОДЯТ

Игровая гарнитура ARGENT H5 Wireless  7.1 * 1§ RGB

Аудиоресивер USB * 1§
Зарядный кабель USB C - USB A * 1§
Кабель USB C на 3,5 мм * 1§
Удлинительный кабель USB * 1§
Краткое руководство пользователя * 1§
Международный гарантийный талон * 1§
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УСТАНОВКА ОБОРУДОВАНИЯ

ПОДКЛЮЧЕНИЕ К УСТРОЙСТВАМ ЧЕРЕЗ ПОРТ 3,5 ММ

Если на устройстве имеется комбинированный разъем для аудио и микрофона 3,5 мм, просто 

подключите разъем диаметром 3,5 мм аудиокабеля от гарнитуры к аудиоразъему на устройстве.

ПОДКЛЮЧЕНИЕ К ПК ЧЕРЕЗ ПОРТ USB

1. Подключите разъем USB ресивера к компьютеру. Появится уведомление [Обнаружено новое 

оборудование].

2. Включите гарнитуру, удерживая кнопку питания не менее 5 сек. или пока не загорится светодиодный 

индикатор логотипа.

3. Дождитесь, пока светодиодный индикатор состояния не отображать  подсветку.RGB

4. Загрузите ПО для игровой гарнитуры ARGENT H5 Wireless  7.1 с сайта www.thermaltake.com.ru. RGB

Запустите установщик и следуйте инструкциям на экране.

*Для контроллеров XBOX One без порта 3.5мм требует 
  адаптер (адаптер продается отдельно).

Примечание: держите гарнитуру в непосредственной близости от беспроводного USB-ресивера для более быстрого и 

стабильного соединения. Если гарнитура не может подключиться, она автоматически выключится через несколько минут.

ПОДСВЕТКА

Синий мигает

Синий мигает быстро

подсветкуRGB 

СОСТОЯНИЕ

Подключение

Сопряжение

Подключен



ИСПОЛЬЗОВАНИЕ DTS 7.1 SURROUND SOUND

1. Установите TT iTAKE и откройте ПО.

2. Включите, нажав кнопку         , и вы услышите 

звуковой сигнал.

3. Нажмите кнопки        , чтобы увеличить или 

уменьшить громкость.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ БАЛАНСА ИГРЫ/ЧАТА

1. Установите TT iTAKE и откройте ПО.

2. Включите, удерживая кнопку          не менее 5 

секунд или пока не услышите звуковой сигнал.

3. Нажмите кнопки          , чтобы увеличить 

громкость в игре и уменьшить громкость 

голосового чата или наоборот.

ЗАРЯДКА ГАРНИТУРЫ

Подключите игровую гарнитуру ARGENT H5 Wireless  7.1 к USB-порту с питанием с помощью кабеля RGB

для зарядки.

Для лучшего результатов полностью зарядите гарнитуру перед первым использованием. Разряженная 

гарнитура должна заряжаться не менее 4 часов.

ПОНЯТИЕ УВЕДОМЛЕНИЙ ОБ ЗАРЯДКЕ

ИНДИКАТОР СОСТОЯНИЯ

Красный светодиод горит

Красный светодиод не горит

ОПИСАНИЕ

Зарядка

Полностью заряженный



Не разбирайте гарнитуру и не используйте гарнитуру не по назначению.§
Не погружайте гарнитуру в воду.§
Для получения дополнительной информации о гарнитуре и сопутствующих аксессуарах посетите §
веб-сайт Thermaltake по адресу www.thermaltake.com.ru.
Не используйте гарнитуру с максимальной громкостью в течение длительного периода времени.Это §
может привести к повреждению слуха. Настоятельно рекомендуется, чтобы при использовании 

гарнитуры постоянно использовался умеренный звук.

РАСШИФРОВКА УВЕДОМЛЕНИЙ ВО ВРЕМЯ ЗАРЯДКИ

Удерживая кнопку          не менее 5 секунд, индикатор с логотипом будет мигать, показывая уровень 

заряда батареи в течение 5 секунд.

ЗАРЯД БАТАРЕИ

100 - 80%

80 - 20%

< 20%

СОСТОЯНИЕ ЛОГОТИПА

Зеленый

Желтый

Красный



1. 40mm 고해상도 다이나믹 드라이버
2. 1680만 컬러  조명RGB
3. 인조 가죽 헤드밴드
4. 15 레벨의 헤드밴드 조절
5. 플러시 메모리 폼 및 탈착식 이어 패드

ARGENT H5 무선   7.1 게이밍 헤드셋* 1§ RGB

USB 오디오 수신기* 1 §
USB C to USB A 충전 케이블* 1§
USB C to 3.5mm 케이블* 1§
USB 확장 케이블* 1§
다국어 빠른 설치 가이드* 1§
보증 카드* 1§

6. 탈착식 마이크
7. 볼륨 크게 / 작게 버튼
8. Power On / Off 버튼 & 충전 표시등
9. DTS 7.1 서라운드 사운드 & 배터리 

상태 버튼

10. 마이크 음소거& 게임

/채팅 밸런스 버튼
11. 연결 버튼
12. 3.5mm 헤드폰 포트

USB 포트가 있는 PC§
®Windows  Win7 / Win8 / Win 10§

인터넷 연결§
200 MB의 사용 가능한 하드 디스크 공간§

시스템�요구�사항

헤드셋�특징

패키지�내용물
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PC의�USB�포트에�연결
1. USB 오디오 수신기 커넥터를 컴퓨터에 연결하십시오. [하드웨어 발견] 알림이 표시됩니다.

2. 전원 버튼을 5초 이상 또는 로고 LED에 불이 들어올 때까지 눌러 헤드셋의 전원을 켜십시오.

3. 상태 로고 LED가  조명 될 때까지 기다리십시오.RGB

4. kr.thermaltake.com 에서 ARGENT H5 무선 RGB  7.1 게이밍 헤드셋 소프트웨어를 다운로드하십시오. 설

치 프로그램을 실행하고 화면에 표시되는 지시에 따르십시오.

기기의�3.5MM�콤보�포트에�연결
기기에 3.5mm 오디오 + 마이크 콤보 잭이 있다면 헤드셋의 3.5mm 오디오 케이블을 기기의 오디오 잭에 연결

하십시오.

*�3.5mm 포트가 없는 XBOX One 컨트롤러는 어댑터가 필요합니다

    (어댑터 별도 판매).

하드웨어�설치

참고: 빠르고 안정적인 연결을 위해 헤드셋과 USB 무선 송신기의 거리를 가깝게 유지하십시오. 헤드셋이 연결되지 않으면 몇 분 후에 

 자동으로 전원이 꺼집니다.

표시

파랑 점멸

파랑 빠르게 점멸

 조명RGB

로고�LED�상태

연결중

페어링중

연결됨



SOUNDDTS 7.1 서라운드�사운드�사용

1. TT iTAKE를 설치하고 소프트웨어를 여십시오.

2.          버튼을 눌러 활성화하면 사운드가 들립

니다.

3.          버튼을 눌러 볼륨을 높이거나 줄이십시

오.

게임/채팅�밸런스�사용

1. TT iTAKE를 설치하고 소프트웨어를 여십시

오.

2.          버튼을 5초 이상 또는 사운드가 들릴 때

까지 누르십시오.

3.           버튼을 눌러 게임 볼륨을 높이고 음성 

채팅 볼륨을 줄이거나 그 반대로 조절하십시

오.

헤드셋�충전

충전 케이블을 사용하여 ARGENT H5 무선   7.1 게이밍 헤드셋을전원이 공급되는 USB 포트에 연결하십RGB

시오.

최적 성능을 위해 헤드셋을 처음 사용하기 전에 완전히 충전하십시오.방전된 헤드셋은 완전 충전까지 약 4시간

이 걸립니다.

충전�상태�표시

상태�표시등

빨강 LED 켜짐

빨강 LED 꺼짐

기술

충전 중

완전히 충전 됨



헤드셋을 분해하거나 비정상적인 조건에서 작동하지 마십시오.§
헤드셋을 물에 담그지 마십시오.§
헤드셋과 관련 액세서리에 대한 자세한 내용은 Thermaltake 웹사이트  kr.thermaltake.com 을 참조하십시§
오.

헤드셋을 높은 볼륨으로 장시간 사용하지 마십시오. 청력에 손상을 줄 수 있습니다. 헤드셋 사용 시 항상 적§
당한 볼륨을 설정할 것을 강력히 권장합니다.

주의

전지�알림의�의미

       버튼을 5초 이상 누르면 로고 LED가 배터리 표시 레벨을 5초간 점멸합니다.

배터리�상태

100 - 80%

80 - 20%

< 20%

로고 LED 상태

녹색

노랑

빨강



ru.thermaltake.com

de.thermaltake.com

fr.thermaltake.com

latam.thermaltake.com

it.thermaltake.com

pl.thermaltake.com

th.thermaltake.com

www.thermaltake.com

kr.thermaltake.com

jp.thermaltake.com

www.thermaltake.com.cn

tw.thermaltake.com

br.thermaltake.com

www.thermaltake.com







限用物質及其化學符號

單元

Ｕnit 鉛Lead

(Pb)

 汞Mercury
(Hg) 

 六價鉻
Hexavalent
chromium

(Cr+6) 

多溴聯苯
Polybrominated

biphenyls
(PBB) 

多溴二苯醚
Polybrominated
diphenyl ethers

(PBDE)

備考1.〝超出0.1 wt %〞及〝超出0.01 wt %〞係指限用物質之百分比含量超出百分比含量基準值。

備考2.〝○〞係指該項限用物質之百分比含量未超出百分比含量基準值。

備考3.〝－〞係指該項限用物質為排除項目。

電路板

線材

外殼

包材 ○○ ○○ ○○

○○ ○○ ○○

○○ ○○ ○○

○○ ○○ ○○

鎘Cadmium
(Cd)

設備名稱：電競耳機 型號（型式）： GHT-THF-WIECBK-32 

Equipment
name

Type
designation
(Type)



FEDERAL COMMUNICATION COMMISSION INTERFERENCE STATEMENT
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any 
interference received, including interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to Part 15 of the FCC Rules.  These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can 
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, 
may cause harmful interference to radio communications.  However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation.  If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off 
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one of the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.§
Increase the separation between the equipment and receiver.§
Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is §
connected.
Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.§

FCC Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user's authority to operate this equipment.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or 
transmitter.

RADIATION EXPOSURE STATEMENT

The product comply with the FCC portable RF exposure limit set forth for an uncontrolled environment 
and are safe for intended operation as described in this manual. The further RF exposure reduction 
can be achieved if the product can be kept as far as possible from the user body or set the device to 
lower output power if such function is available.

The marking information is located at the bottom of apparatus.

CAUTION

RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS REPLACED BY AN INCORRECT TYPE.
DISPOSE OF USED BATTERIES ACCORDING TO THE INSTRUCTIONS.

�功�射�電�技�規範 (1090701)

取得�驗�明��功�射��材，����，�司、��或使 用者�不得�自�更��、加大功�或�更原

���特性�功�。�功�射 ��材�使用不得�������干擾合���；��現有干擾現�時，� �

��用，並����干擾時�得��使用。前�合���，指�電��理 �規�作業���電��。�功�

射��材須�受合���或工業、科學� �療用電波輻射性電����干擾。



2021 All Rights Reserved.
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